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UHTEPTEKCTYAJIBHOCTH KAK TEKCTOOBPA3YIOIIUN ®AKTOP
PEKJIAMHOTI'O TEKCTA

OcHo6HOU uHmeHyuell adpecanma peKkiamHo20 MeKCma A6IAemcs OKa3anue 8030elcmeus Ha
aopecama ¢ yenvio co8epuieHUsi NOCICOHUM NOCMKOMMYHUKAMUBHO20 OelCMEUs, d UMEHHO Npu-
0bpemeHusl peKIamupyemvix moeapos uiu yciye. B ceazu ¢ smum akmyanvHol ocmaemcs npo-
brnema nocmpoenus pexnamnoco mexcma. Co8pemennas TUHSBUCMUKA yoesien O0abiioe 6HUMA-
HUe ONUCAHUIO U UZVYEHUIO NPUeMO8 NOCMPOEHUS PEKIIAMHbIX MEeKCMOo8 U 3hhekmusHocmu ux
6030¢eticmaus na peyunuenma. OOHum uz Haubonee OeluCMEeHHbIX NPUEMOS ABTISLMCS BKIIOUCHUE
8 PeKNaMHbLL meKcm ppasmenmos opyeux mexkcmos. Taxum o6pasom, UHMepPmeKcmyaibHOCb
SABIACMC  MEKCMO0OPaAsyiowum Gakmopom 6 peKkiamMHOM MeKcme, a UHMEPMEeKCMYaibHble
BKAIOUCHUSL BLINONHAIOM 8 PEKAAMHOM MEeKCme IKCHPECCUBHYI0, ICMEMUUEcKyr0 U OYEHOUHYIO
DYyHKYUU, NOCKOALKY AKMUBUZUPYIOM ACCOYUAMUBHO-00PA3HOE MblUulIeHUe PEeYunuenmad, nogol-
warom 0eucmeeHHOCMb KOMMYHUKAYUU.

Jlannas cmamwsi nOCéAUCHA UHMEPMEKCMYAIbHOCU KAK (DaKmopy meKkcmoodpazosanus He-
MEYKOA3LIUHBIX PEKAAMHBIX MeKCmos. B cmamve paccmampusaomes HemeyKos3bluHble peKiam-
Hble MeKCmbl, NOCMPOCHHbIEe HA UHMEPMEKCIYATbHbIX GKIIOUEHUSX, GUObl GKIIOYEeHUL, MEXAHU3-
Mbl UX mpaucgopmayuu.

KiroueBble cjioBa: peKJ'IaMHHﬁ TCKCT, UHTECPTEKCT, CJIOraH, SMOIHUOHAJIBHOC BO3}1€I>1CTBPIC.
M. Guz, N. Pigina

INTERTEXTUALITY AS A TEXT-FORMING FACTOR
OF ADVERTISEMENT TEXT

The main intention of the sender of the advertisement text is to influence the recipient in
order to make the latter perform the post-communicative action, namely the purchase of the
advertised goods or services. In this regard, the problem of constructing an advertisement text
remains highly relevant. The description and study of the advertising texts’ construction methods
and their effectiveness or impact on the recipient have been given much attention to by modern
linguistics. Constructing an advertisement text by including fragments of other texts in it is
known to be one of the most effective methods. Thus, intertextuality is a text-forming factor in
the advertisement text, and intertextual inclusions perform the expressive, aesthetic and evalu-
ative function in the advertisement text, as they activate the associative-figurative thinking of the
recipient and increase the effectiveness of communication.

This article is devoted to intertextuality as a factor of text formation in German advertisement
texts. The article deals with German-language advertisement texts based on intertextual inclu-
sions, the types of inclusions, and the mechanisms of their transformation.

Keywords: advertising text, intertext, slogan, emotional impact.

B coBpeMeHHOM MUpe HU OOUMH TEKCT HE CTHXKEHUS CBOMX Lieneil. MIHTepTeKcTyalbHbIe
CBOOO/ICH OT BIUSHUSA JPYTUX TEKCTOB. TEKCTHl  BKIIFOYCHHSI «BILICTAIOTCS» B TKAHb MPHHUMA-
HOBOCTEW, HAay4yHbIEC, PEJIUTHO3HBIE U JIPYTME€  IOLIETO TEKCTa MO-Pa3HOMY U BBINOJIHSIOT pas3-
TEKCThI UCTIONB3YIOT «4YyXKHe rojoca» Mg J0- Hble (QyHKIUH. Tak, HHTEPTEKCThl B HAyYHBIX
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TEKCTaX, MPEXKIEe BCEro, CIyKaT LENsM apry-
MEHTAIMH, B MyOJIUIUCTUYECKUX BBITOTHSIIOT
UHGOPMATUBHYIO U aNeIUIATUBHYIO (PYHKIIHU.

Crneunuka pekiaMHbIX TEKCTOB 3aKJrOua-
€TCSl B TOM, YTO OHU MH(POPMHUPYIOT ITOTCHIIH-
QIIBHOTO TIOTPEOHTENsI O TOBape/yciayre M Io-
OyXKIIaloT ero ux mpuodOpecTH. J{oCTHKEHUIO
9TOW MeJNM B HAWOOIBIIEH CTENEeHH CIOCO0-
CTBYET BKJIIOUCHUE B PEKJIAMHBINA TEKCT IPYTHX
TekcToB [15, c. 37] moTtoMy, 4TO, BO-NIEPBBIX,
peKiiaMa KaKk MHCTPYMEHT MPOJIaXx BCEraa CTPO-
UTCS HA KOCBEHHBIX, HEMPSIMBIX apryMeHTax,
TaK Kak JOJDKHA «3aMaCKHpPOBATh» CBOIO IJIaB-
HYIO0 1IeJIb (MpoAaxy TOoBapa/yciayrH), a BO-
BTOPBIX, BKITFOUYCHUE MHTEPTEKCTA B PEKIIAMHBIN
TEKCT MO3BOJISICT MUHUMAJIBHBIMU CPEICTBAMU
JOCTHYh MAaKCHMAaIIbHOTO d(dekrta. DpaHirys-
cKkull uccnenosaresb Opancya Woct nonaraer,
YTO OOJIbINAs YACTh PEKIIAMHBIX CTPATErHil OC-
HOBAaHa Ha MHTEpTEKcTyasnbHOCTH [15, c. 38].

HccnenoBarenu OTMEYaroOT, YTO YCJIOBUS
(GbyHKIIMOHUpPOBaHUA pekiambl B ['epmanuu
u Poccum pasznuuarorcs [6, c. 86]. Poccuiickuit
NoTpeOUTENh K PEeKIaMe HacTpOeH T00porke-
JaTeIbHO W TO3UTHBHO B CBS3U C TEM, YTO
B Poccun — pekiama moka ele pa3BHBaroIa-
scsa 001acThb, a Ui COo3Aareieil HeMELKHUX pe-
KJIAMHBIX TEKCTOB Ba)KHO MPEOJ0JIETh HEraTuB-
HOC OTHOIIICHUE TTOTPEOUTENS K peKiamMe U pe-
KJIAMHOW TIPOIYKIIMHU, TaK KaK €€ KOJMIEeCTBO
BEJIMKO W TIPH ATOM ITOCTOSIHHO YBEIIMIUBACTCS,
YTO MPHUBOAUT K «IEPETPY>KEHHOCTH» U TIepe-
HACBIIIEHHOCTH.

Takum 00Opa3oM, Ielib HEMEUKOS3bIYHBIX
PEKJIaMHBIX TEKCTOB — BBI3BATh Y PEIUITHECHTA
MOJIOXKHUTEIBHYIO PEAKIIMIO Ha PEKIAMUPYEMBbIil
TOBap/yCiyry, yCTAaHOBUTh TECHBIH IMOIIMO-
HaJIbHBIN KOHTAKT C MOTPEOUTENEM, YTO JIyUIlIe
BCETO JIOCTUTAETCs] MPHU TMOMOIIM aneuIsuu
K XOpOIIO 3HAKOMOMY, JIaBHO H3BECTHOMY
Y BKJIIOYEHHUIO €r0 B HOBBIM KOHTEKCT. YBHUJICB
3HAKOMOE W W3BECTHOE B PEKIIAMHOM TEKCTE,
PELMITUEHT HAYHET BUYUTHIBATHCS B JIAHHBIN
TEKCT, YTO MO3BOJUT YHHUUYTOXKHUTH JTUCTAHITUIO
MEXy PEKIaMHBIM TEKCTOM U TTOTEHIIMATIHHBIM
notrpeburenem, n30ekaTh ONACHOCTU OTPHIIA-
HUS ¥ BBICTPOUTH OIPEEICHHbIE SMOIIMOHAIb-
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Hble OTHOLIeHU. IMeHHO oATOMY peKiaMHbIe
TEKCThl 00paIIalOTCs K «SJIEPHBIM AJIEMEHTaM
HaIlMOHAJIbHO-KYJITYPHOTO IIpOCTpaHcTBay [1,
c. 210]. E. H. ExoBa nuuiet, 4to «oOpaiieHue
B PEKJaM€ K COOCTBEHHBIM HAIlMOHAJIbHBIM
TpajuLUsAM, KYJIbTYPHBIM LIEHHOCTSIM U CTEpE-
OTHUIIaM IIOBEACHUS UMEET LIeNIb BO3/IEIICTBOBATh
B OCHOBHOM Ha c(epy 6ecco3HaTENbHOTO, TEM
CaMbIM MAaKCHMaJIbHO OOJIETYMB MPOIECC TO-
HUMaHUs ¥ ycBoeHus: nndopmanuu. [lorpyxe-
HUE B “CBOIO” ATHOKYJBTYPHYIO Cpely Bceraa
BBI3BIBAET aCCOIMAIINH C BO3BpAILEHUEM B COO-
CTBEHHOE IPOILIOE, TOCKOJIbKY OMHpAETCs Ha
aJIIO3UH, CBSI3aHHBIE C YK€ COCTOSIBLUIMMUCS
apTedakraMu TyXOBHOH U MaTepHaIbHOMN KyJIb-
Typbl CBOETO Hapoaa» [4, c. 242].

Kak ObI10 OTMEYEHO BBIIIE, KOHIETIUS WH-
TEPTEKCTYaJIbHOCTH B IIOJIHOM Mepe OTBEYAET
caMoOll mpHpo/e PEeKIaMHOTO TEKCTa, OJHAKO
UCIIOJIb30BaHNE MHTEPTEKCTYaTbHBIX BKIIOUE-
HUI B PEKJIAMHOM TEKCTE 3aTPYIHEHO TEM, YTO
BbIOOP TEKCTOB JJIi LIUTUPOBAHUS OTPaHUYEH,
TaK KaK TEKCThI-UCTOYHHUKU JIOJIKHBI OBITH XO-
POILIO H3BECTHBI CPEIHECTATUCTUUECKOMY IIO-
TpEeOUTEITIO.

[IpenieneHTHEIMU TEKCTaMU ISl OOJNbIIEH
yacTu o0pa3oBaHHOro HaceneHus Poccun BbI-
crynator, o MHeHuto O. b. CupotuHuHoM,
«TENEeBUJIEHWE U JIPYTHE CPEelCTBa MacCOBOM
uHbOpMaINH, a TaKXKe MOMyJIIpHas JTUTepaTy-
pa, HepeaKo ‘“‘MakyJaTrypHoro” tamay [5, c. 5].
I'. B. boOpoBckasi, 3aHIMaroNascs U3y4eHueM
MHTEPTEKCTa B TOM YHCJIE B PYCCKOSI3BIYHBIX
pEeKJIaMHBIX TEKCTax, IOJIaraeT, 4YTO MCTOYHU-
KaMU MHTEPTEKCTYaJIbHbIX BKJIIOUEHUH JIJIs1 HUX
SIBIISIFOTCST «@HTHYHBIC, Oubneiickue, GombKIop-
HBbIE, KJIIACCUYECKHE JIUTEPATypHbIE TEKCTHI (MC-
10JIb3yEMBIE IS IPSIMOTO, KOCBEHHOTO, aJlI0-
3UIHOTO IUTUPOBAHUS), & TaKXkKe (PAKThl UCTO-
pUH, 3HAYUMBIE KYJIbBTYpHBIE COOBITUS
IPOIUIOTo (CayXallhue OCHOBOW JUIsl UCTOPHU-
YECKOHM aJUTIO3UN)», a TaKXKe «KpblIaTeie (pa-
3bl COBPEMEHHBIX MOJIMTUYECKUX U OOLIECTBEH-
HBIX JICATENEeH, .... Qpasbl U3 Tele- U KUHO-
(GWIBMOB, MOMYISIPHBIX Tecen» [2, ¢. 43—44].

Ha ocHoBe ananu3a coOpaHHBIX HaMH He-
MELKOSI3bIYHBIX PEKIIAMHBIX TEKCTOB, COZIEPKa-
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IIMX MHTEPTEKCTyallbHbIE BKIIOYCHUS, MOXXHO
CIeNaTh BBIBOJ, YTO UX CO3/IaTeNIM Yalle BCEro
B KauecTBE IMPEIEICHTHBIX TEKCTOB UCMOIb3Y-
10T PEJIUTUO3HBIEC, POXKICCTBEHCKUE, MOJIUTHU-
YECKHUE W HEKOTOPBIC JAPYTHe TEKCTHI.
Bonpmas gacth WCCleTOBaHHBIX HaAMH pe-
KJIAMHBIX TEKCTOB CTPOMUTCS Ha WHTEPTEKCTY-
QIBHBIX BKITIOUEHUSX U3 PEITUTHO3HBIX TEKCTOB.
Haubonee yacto B HUX UCHOJIB3yeTCs IUTATa
3 monutBel Vater unser (Otue Hamn): Unser
taglich Brot gib uns heute. Und vergib uns
unsere Schuld, wie auch wir vergeben unsern
Schuldigern (Xiie6 Ham HacyIHBIA 1aii HAM
Ha cell IeHb; U MPOCTU HaM JIOJITM HAIlH, KaK
¥ MBI TIPOIIAEM JIOJDKHUKAM HamuM) [16], roe
unser tdglich Brot (x;1e0 HacymHbIil) — MeTo-
HUMUST HEOOXOJAMMOTO JIJISi BBDKHUBAHUS HeEJI0-
BEKa TPONUTAHMSI, B IEPEHOCHOM 3HAYCHUU —
HEUYTO JKU3HEHHO Ba)XHOE, HEOOXOAMMOE ISt
cymiectBoBanus. JlanHOE OHONEelickoe 3HaYeHNE
COXpaHsIeTCs B PEKIAMHBIX TEKCTaX OpraHu3a-
1MW eBaHTenn4ecKkoi 1epksu Brot fiir die Welt
(X7n1e6 st Mupa), KOTopast 3aHUMaeTcsi 6aro-
TBOPHUTENLHOM MOMOIIIBIO OeTHBIM cTpaHaMm. Ha
caiite Toro mpoekra ropopurcs: «Denn Brot
bedeutet fiir uns mehr als Nahrung — wir
verstehen darunter alles, was der Mensch zum
Leben braucht» (ITotomy uTo x7€06 o3Hadaer
I Hac OOJIbIIIe, YeM IHINa — MBI TIOHUMaeM
O] 3TUM BCE, YTO HYKHO YCIIOBEKY JUIS JKU3-
HU) [8], TO ecTh opraHm3anys HE TOJIBKO 0O-
percs ¢ rononoM B O€IHBIX CTpaHax, HO MOJ-
JepKUBaeT 00pa30BaHHE U 3IPABOOXpPAHEHUE
B 9TUX CTpaHax, CJICTUT 3a COONIOICHUEM MpaB
yenoBeka. Ha pexiaMHbIX MiakaTax opraHusa-
MU U300pakeHa Ha (pOHE COIOMEHHOMN XMKHU-
Hbl TEMHOKOYKasi MOXKWJIas *KeHInuHa, oOpaba-
TBHIBAIOIIAsl 3€MJII0 MOTBITOM, WM TEMHOKOXKast
JIEBOYKA 33 CKYJHBIM OOEIOM W TIOJHAs IUTa-
ta 3 MonuTBEl «Unser tdglich Brot gib uns
heute» (Xi1e6 HaII HACYNIHBIN Jaii HaM Ha cei
neHb). OJHUM U3 IPOEKTOB ATOM KE OpPraHU-
3alMK SBIISIETCS TPHU3BIB K OOJiee pa3yMHOMY
MOTpeOIeHUI0 TPOAYKTOB B [ epManuu, B 4acT-
HOCTH — OepexHoe oTHomeHue K xiely. Ha
peKIaMHOM IIIakaTe U300pa)KeHo OOJIbIIoe
KOJIMYECTBO XJI€OOOYTOUHBIX H3JENHUil (SBHO
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Oomblle, YeM €XEAHEBHO HYKHO YEJOBEKY)
n Haanmuchk «Unser taglich Brot!» (Xne6 nam
HacymHbli!). B maHHOM ciydae TpOMCXOIUT
Cy)KEHHE MHTEPTEKCTa, 32 CUYET OTCYTCTBUS IJ1a-
rojia B MMIIEPAaTHBE MCUE3aeT CeMa MOJIUTBEH-
Horo oOparieHus K bory, a uHTepTEeKCTYyaIbHOE
BKJTIOUEHHUE MTPHOOPETAET HPOHUIHYIO OKPACKY
3a cyeT HeBepOaJbHOTO KOMIIOHEHTA U TpaHC-
(dhopMaIuu JOMOIHEHUSI B AKKY3aTHBE B HOMHU-
HaTUBHOE OBITUIHOE TNpeIoKeHHe, pedepeH-
TOM KOTOpPOTO, KaK M3BECTHO, SBISETCS HEKUMN
(bakT WM NojoKeHue Aeia. DMOLUUOHAIBHOCTh
3TOTO MPEATIOKEHUSI Ha TpadUIecKOM YpOBHE
MOTYEPKUBACTCSI BOCKJIMIIATEILHBIM 3HAKOM.
Bropas yacTh TaHHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTa CO-
nepxut npusbiB «Verschwenden beenden!»
(3aKkOHUUTH PACTOUUTENHCTBO!).

B peknmamHbIX TekcTax mnekapeH Zottl aHa-
JTU3UPYEMBI UHTEPTEKCT TAKXKE MOBEPraeTcs
CUHTAKTUKO-CEMaHTHUECKO TpaHchopmanuu,
npuHuMaeT ¢opmy «tiglich Brot» (x1e6 Ha-
CYIIHBII) U CTAaHOBUTCS HOMHHATUBHBIM ObI-
TUWHBIM TPEAIOKEHUEM, TOBTOPSSICH 3aTEM
B cioBocouyeTanuu «unser tdglich Broty (xie6
Halll HACYIIIHBIN), KOTOPOE SBIISIETCS UMEHHON
9acThIO CKa3yeMOTro 10 OTHOUICHHIO K TOJIe-
xamemy Genuss (yIOBOJBCTBHE), TAKUM 00-
pa3oM akKIeHT CMEIaeTcsl Ha YIOBOJbCTBUE,
KOTOPOE YENIOBEK Ka)IbIi JICHb IMONy4aeT OT
(cBesxero) xne6a: TAGLICH BROT. Genuss
ist unser taglich Brot» (Hacymmnsrit xne6. Yio-
BOJIbCTBUE — XJIeO Halll HacyuHselid). ['apan-
TUPOBAHHOCTH 3TOTO YIOBOJIBCTBUS YTBEPXK/Ia-
eTcs B chenyromieM npempiokennn (Die meisten
von uns essen es tiglich: Brot — bonbImaCcTBO
M3 HAC €CT ATO KaXKIbli JCHB: Xje0) Omaro-
Japs napLesuISlud UMEHH CYIIeCTBUTEIHHOTO
U 3aMeHe OMNpeleNeHUs] Ha OOCTOSTEIHCTBO
BpeMeHH JeicTBus, tdglich ctaHoBHUTCS TeM-
MOPAJIbHBIM HapEYHEM, BBIJIBFDKCHHUE TEMIIO-
paNbHOI CeMBI TIOAYEPKHBAET €KETHEBHOCTD
JICUCTBUA.

B omimune oT MHOTHMX TeKapeH, KOTOpPbhIe
UCTIONB3YIOT 3aMOPOKEHHBIE MOTY(haOpUKATHhI,
Z06ttl exxenHEeBHO TOTOBUT TECTO BPYUYHYIO
«Handarbeit ist unser tdglich Brot» (Pyunas
pabota — 310 Ham xJied HacyIIHBI). B manHOM
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cinydae y nekcemsl tiglich akryanusyercst BTo-
poe 3HaueHue «gewohnlich, iiblich, nichts
Besonderes aufweisend, ohne auBBergewohnliche
Kennzeichen, durchschnittlich; banal, trivial»
(OOBIYHBIN, THTUYHBINA, 0€3 0COOCHHOCTEH, 0e3
0COOBIX MTPU3HAKOB, CPESTHUM, OAHATBHBIHN, TPH-
BuanbHblil) [10], Takum oOpa3oM pydHas pa-
00Ta 11 JTAaHHOM MeKapHU He SBISETCS YeM-TO
BBIIAIONIMMCS. 1 OCOOCHHBIM, a CJIEZIOBATEIILHO
JIOPOTMM U HEAOCTYITHBIM.

AHaNOru4HbIM 00pa30M JaHHBIN HHTEPTEKCT
UCTIOJIb3yeTCs M B peKJiaMe CITMBOYHOTO Macia
¢upmbl Weihenstephan — Auf unser tiglich
Brot (Ha xme6 Hamr HacymiHbli), B KOTOPOW OH
pacmpocTtpansiercss npeajgorom auf ¢ JoKaib-
HBIM 3HAY€HHEM, TAKMM 00pa3oM peausyeTcs
UPOHUYECKUI TOATEKCT: K XJeOy HACYIIHOMY
n00aBIseTCsl peKJIaMUpyeMbIi ToBap (Macio),
YTO MEHsET 3HaYeHHe HCXOAHOW LUTAThl Ha
IPOTHUBOIIOJIOKHOE, MOCKOJIBKY MPOUCXOIUT
pacuipeHre HeoOXOAMMOTO ISl BDKUBAHUS
MUHUMYMa.

CHHTaKTHKO-CEMaHTHYECKON TpaHchopMa-
IIUU OTMHCHIBAEMBI MHTEPTEKCT MOJBEPracTCs
B pEeKJIaMHOM TeKcTe cyrnepmapkera Billa:
Tomaten, unser tdglich Rot (ITomumopsr — Harmn
€XeTHeBHBIN KpacHbIi). [Ipu 3TOM TpeTuii siie-
MEHT IIUTaThl OJIBEPraeTcsl 3aMEHE Ha OCHOBE
donernueckoro nogodus (Brot — Rot), coxpa-
HEHHUE B PEKJIIAMHOM TeKCTe (POPMBI MPUTSHKA-
TEJIHLHOTO MECTOMMEHHSI UNser B COYETAHUHU
¢ apxanyHoi (6e3¢gueKkTuBHOI) HopMOii UMEHU
npuiararenpHoro tiglich cBupeTenbcTByeT
0 TOM, YTO JIAHHBIN CJIOTaH «OTCHLIAET) PEIU-
MUEHTa K MPUBEJCHHOI BHIIIE PETUTHO3HON
uTare.

Crnoran «Dein téglich Rot» (TBoii exennes-
HBIM KPaCHBIN) MCTOIB3YETCS M B PEKIAMHOM
KaMIaHUM KPYITHEUIIEH HEMEIKON €KeTHEBHON
WJUTIOCTPUPOBAHHON ra3ersi-Tradionaa Bild.
Tupax razersl mo nanHeiM Ha 2017 . cocras-
asiet 1,69 MUIIIMOHOB SK3EMIUISIPOB, Ay JUTOPUS
m3nanuss — 12,31 mMunmnmonoB wurarenei [7],
ra3eTa SIBISIETCS SIPKUM IIPEICTAaBUTENIEM He-
MELKOSI3bIYHON XKENTON mpeccel. JloroTun ra-
3eTel — cioBo BILD Ha kpacHoM ¢oHe, uTo
oOycnaBnuBaeT 3ameHy Brot — Rot, a 3amena
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NPUTSHKATETHHOTO MECTOMMEHHS TPETHETO JIUIA
MHO)KECTBEHHOTO YHCJIa unser (Hamr) Ha IMpH-
TSDKATEIIbHOE MECTOMMEHHE BTOPOTO JIWIA
€AMHCTBEHHOTO YKciia dein (TBO) amenaupyeT
K YUTATEJIIO0, IIPU3BIBAs €r0 YUTATh UMEHHO ATy
rasery.

Jlexcuko-ceMaHTH4YeCKOM MOTU(DUKAIINY 1TU-
Tara rnojsepraercs u B pexkiame pupmsl Franken
WC, 3aHumMaromencs mpokaToM MOOHIJIBHBIX
TyaneTHbIX kabuHok. Cnoran ¢upmsl «lhr
Geschift ist unser tiglich Brot» (Bame geno —
xJie0 Halll HACYyIIHBIN) BhI3bIBAET HEOAHO3HAY-
HYIO PEaKIUIo, TaK KaK JIOMOITHSCT OnOneickuii
TEKCT Pa3roBOPHBIM 3BPeMU3MOM: sein [grofies
oder kleines] Geschéft erledigen/verrichten/
machen (umgangssprachlich verhiillend: seine
Notdurft verrichten; den Darm entleeren oder
Wasser lassen) (crmpaBuTh/cenaTh CBOE €0
(pa3roBOpHBIN 3BGEMU3M: CHPABUTH HYKIY;
OMOPOKHUTH KUIIEYHUK WIJIM ToMOUnThCs) [10].
AKIIEHT MEPEeHOCUTCSI Ha BBITOALY, KOTOPYIO T10-
ay4aet ¢pupMa OT €CTeCTBEHHBIX MOTpeOHOCTEH
YeI0oBeKa.

FOMop, si3pIKOBast Urpa U OajaHCUPOBAHHE
Ha I'PaHH JI03BOJICHHOTO SIBIISFOTCS OTIINYNATEITh-
HBIMH YepTaMU PEKIAMHOW KaMITAHWH ITHBO-
BapHHu Friih, umeromeii Oosee 4emM CTONETHION
ucroputo. Cioran pexiaamHoro tekcra «Liebe
deine Nichste» (Bo3mo0u cBO0O OJNMKHIOW/
CJIEYIOIIYIO) BBI3BIBAET B MAMSTH y PEIMITH-
€HTa TEeKCT OJHOM M3 JlecATH Oubneiickux 3a-
noBenei: «Liebe deinen Nichsten wie dich
selbst» [13] — «BO3mMIOOM ONMKHETO TBOETO,
Kkak camoro ce0s» [3]. bubnetickas nurara Mo-
TUQUIEpPYeTCs 3a CYET YCEUEHHUsS MOCTeTHUX
KOMIIOHEHTOB BBICKa3bIBaHMUSI U CMEHBI poja
UMCHH CYIIECTBUTEIIHOTO, U3MEHEHHE MYK-
CKOTO poJla Ha KCHCKUH BBI3BIBACT y MOTPEOH-
TN IPYTHUE acCOIHUAIMH: BMECTO OJNMKHETO
€My TIpeJIaraeTcsi «BO3MIOOUTHY CIIEAYIONIYIO
OyTBUIKY, YTO TIOATBEPKAAETCS M HEBepOasb-
HBIM KOMITOHEHTOM DPEKJIAMHOTO TeKCTa (M30-
OpakeHreM OyTBUIKH C TUBOM). Bapuantom
JAHHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTa SIBISETCS TEKCT
¢ nzo0pakeHreM OOYKH NHBa U ciioranoM Liebe
deine Néachsten wie dich selbst (Boznto6u TBO-
uX OMMOKHUX Kak camoro ceds). YrorpebineHue
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CyOCTaHTUBHUPOBAHHOTO MMEHHU MpHUJIararelb-
HOTO BO MHOYKECTBEHHOM uucie o0ycIaBiInuBa-
€T U3MEHEHHE BepOa’IbHOrO0 KOMIIOHEHTA: Ha
OOJIBIITYI0 KOMIAHUIO HYHa OOYKa MHBa.

OTa Ke KOMITaHUS UCTOJb3YeT B M3MEHEH-
HOM BHJIC U JCBITYIO (B HEMEIKOS3BITHOMN Tpa-
JMIIAN — BOCBMYI0) 3aroBenb «Du sollst nicht
falsch Zeugnis reden wider deinen Nachsten»
(He mpou3HOCH JIOXKHOTO CBHJETEIHCTBA Ha
OmmkHero cBoero) [14] B pexiaMHOM TEKCTE
co cinoranoM «Du sollst nicht liigen» (Tsr He
JOJDKEH JraTh). 3ameHa BoIpakeHus «falsch
Zeugnis reden wider deinen Néchsten» (mpo-
M3HOCUTDH JIOKHOTO CBHJIETEIbCTBA Ha OIMK-
Hero cBoero) Ha miaron «liigen» (sirats), mpa-
BOMEpHA, TaK KakK OOyCJIOBICHAa CEMaHTHUKOU
miaroja. BepOanbHbI TEKCT CONMpPOBOXKAAETCS
n300pakeHreM mycToro Ookasia ¢ MUBHOMW Tie-
HOW Ha CTEHKaxX, HaKpbITOro Oupaexenem. bup-
JIEKeTTb MOXKET MCIOJIb30BaThCS NJIsl 3aIUThHI
HAIUTKa OT HACEKOMBIX WJIH JIUCTHEB, HAKPHI-
TBI OMpJeKeneM OOKall Moapa3yMeBaeT Halu-
yye B HEM MuBa. B To ke BpeMs 3TOT MKOHHU-
YeCKUH KOMIIOHEHT PEKJIaMHOI0 TEKCTa JIOMy-
CKaeT JOCTAaTOYHO CBOOOAHOE €ro TOJKOBAaHUE.

K EBanrenuto ot Mardes xomnanusi o6pa-
maercst 1 B pexiaMHoM Tekcre «Der Mensch
lebt nicht vom Roggelchen alleiny (He pxxanbim
XJ1IeOOM OJIHUM KHB YEJIOBEK), OCHOBY KOTOPO-
IO COCTAaBIISECT YCEUEHHOE U JIEKCHYECKH MO-
TUUIMPOBaHHOE BhICKa3biBaHue Mucyca Xpu-
cra: «Der Mensch lebt nicht vom Brot allein,
sondern von einem jeglichen Wort, das durch
den Mund Gottes geht» (He xmeGom omaum
OyIeT JKUTh YEJIOBEK, HO BCAKUM CIIOBOM, HC-
xonaumm u3 yet boxxuux) [12]. Roggelchen —
pkaHOM XJ1eO, KOTOphI, B PeiiHCKON oOmactu
nojaercss K muBy. Mcmonp3oBaHuE THIIOHHMA
Roggelchen mo oTHoMmennto k runepornMy Brot
u u300pakeHue Ookaja ¢ MUBOM MPHUBOJUT
K TIEPEOCMBICIICHHIO HCXOAHOTO TEKCTA IIUTATHI
Y MMIUTUKAI[UU [TMBA B Ka4eCTBE BO3MOXHOTO
MIPOIOJKEHUST LIUTAThI, CO37aBasi TEM CaMbIM
MPOHUYHBINA KOHTEKCT.

PaccmarpuBaeMble fanee CIOTaHbl TaKXKe
conepxkar Oubneiickue ammozuu: «Auf Martin
und alle Heiligen» (3a MaptuHa u Bcex CBf-
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ThIX), «Heilige Drei Konige» (Tpu cBATBIX KO-
possi). IlepBeiii mmeeT GopMy TocTa W TMPH-
rJamaeT MoTpeOuTeNs BHIMUTH 3a MapTuHa
(JIrotepa) u Bcex CBATBHIX, a BTOPOH Tpemsi
CBSITBIMH KOPOJISIMU-BOJIXBAMH HAa3bIBACT IPO-
nykiuio kommanuu Frith Kolsch, Frith Sport
Fassbrause u Frith Radler, uto moaTBepxkmaet-
sl U300paKeHnEeM Tpex OyThUIOK Ha KapTHHKE.

KonnuecTBo pekinaMHbIX TEKCTOB C PEIUTH-
O3HBIMH MOTHBAaMH, YBEIMYUBAETCS B MEPUO]
MIPa3AHUKOB (B YACTHOCTHU PEIUTHO3HBIX: Poxk-
nectBo, [lacxa u npyrue), uccienoparenu npu-
3HAIOT, YTO Takas pekiiamMa 0COOCHHO yaadHa,
¥ OTMEYAIOT, YTO €€ KOJIMYECTBO HEYKIOHHO
pacrert [9, c. 28], 4TO CBA3aHO C AMAICKTUYE-
CKOHM MPUPOAON PEKIIAMHOIO TEKCTa, KOTOPBIA
OJTHOBPEMEHHO M MOJJEPKUBACT TPAAULINH,
U TPaHC(HOPMHUPYET U «OUYKIAET» UX.

KénbHuckas nuBoBapHs Frith Hauano xapHa-
Baja BCTpPEUaeT PEKJIaMHBIM TEKCTOM CO CJIO-
radoM «11.12 Uhr» (11 gacoB 12 MuHyT) 1 U30-
OpaxeHneM Oanku muBa. KEmbH cuuTaercs
OJTHUM W3 TJIaBHBIX KapHaBaJbHBIX IIEHTPOB
Iepmanum, «msiToe BpeMs Toja» HACTyIaeT
11 Hos0ps B 11 wacoB 11 MuHYT, B 3TO Bpems
HAUMHAETCS MOATOTOBKA K KapHaBajy, MUBO-
BapHsA B KayeCcTBE IEPBOI0 IIara mpesaraer
OTKPBITh OAHOYKY IHBA.

Camplii 1100MMBIN Tpa3aHuK B [epmanuw,
KOHEYHO ke, PoxnecTBo, KOTOpoe HacTymaer
24 nexabps B CouenpHuk (Heiliger Abend).
Bripaxxenne am Heiligen Abend (B Castoit
Beuep/CovebHUK) MOXXHO CUYHTAaTh yCTOWYH-
BBIM, TaK Kak MMs cyliecTtBuTenbHoe Abend
YHOTpeOsieTcs TONBKO ¢ mpengorom am. I1u-
BoBapHs Frith nakanyne PoxxaectBa Bblmycka-
eT peKJIaMHBIN TeKcT co cioraHoMm «Heilig am
Abend» u uzobpaxenuem 6okana nuBa. Cun-
Takcuueckas TpaHchopMmalus HHTEPTEKCTa
MIPUBOAMT K TiepeHocy 3HadeHus heilig Ha npy-
roil JGHOTaT, TAKUM O00pa3oM IMHMBO CTAHOBHT-
Csl TEM, UTO CIIOCOOHO KaXKIbIi Beuep clenarh
MIPEBOCXOIHBIM.

Hamr marepuan mokasbIBaeT, 4TO B TEPHOJ
PEUTHO3HBIX TPA3THUKOB TIOSBIISIETCS JOCTA-
TOYHO MHOTO PEKJIaMHBIX TEKCTOB, KOTOPBIC
COZIEpP)KaT CTPOKH M3 POXKIECCTBEHCKUX IIECEH.
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Tak, peknama koHbsika Hennessy Fine de
Cognac mOTHOCTBIO TIOBTOPSIET CTPOUKy «Wie
glinzt er festlich, lieb und mild...» (Kak npazn-
HUYHO OH CHSIET...) U3 POKIECTBEHCKON NIECHU
Ha ctuxu ['epmana Kitetke «Am Weihnachtsbaum
die Lichter brennen» (T'opsaT Ha enxe cBedn)
(1841), B xoTOpOI1 peub UAET O POXKIECTBEH-
CKOH eJIKe, COBIa/IeHUE POJia UMEH CYIIECTBH-
TenbHbIX « Weihnachtsbaum» (poxkaecTBeHckoe
nepeBo/enka) u «Cognac» (KOHBSIK) IMO3BOJISIET
3aMMCTBOBaTh BBICKa3bIBaHHE 0€3 M3MEHEHHIA.

Pexnama scnipecco-kodemarmnbl X7.1 cTpo-
UTCSI HA HeMOIU(UIIMPOBAHHON IIUTATE U3 POXK-
necrseHckoll nmecHu XIX Beka «Lasst uns froh
und munter sein» (Ilycts mMbl Oynem 60apbIMU
U BECebIMHU), KOTOpasi MPU3bIBAET ObITH «BE-
CEJIBIMU ¥ OOAPBIMUY, a JTYUILIHM TOMOITHHKOM
B TAaKOM Jielie, KOHEYHO, CTaHyT Kode u Kode-
Bapka.

Pexnama Microsoft Office 2010 ucnonb3yer
MEPBYIO CTPOUKY U3 POXKJIECTBEHCKOW MECEHKHU
XVIII Beka «Morgen, Kinder, wird's was geben,
morgen» (3aBTpa, IE€TH, YTO-TO OyJIET) , a pe-
Kiama rasoBoro rpuist Spirit E-320 Original
Gasgrill — ctpouky u3 necuu «O Tannenbaum»
(O, enxa) (1824 1.) «auch im Winter, wenn es
schneity (1 3umoM, kKorma uaeT cHer). M3pecr-
HO, YTO MPUTOTOBJICHNE MUY Ha FPUJIE — OAHO
W3 CaMBIX JIIOOMMBIX 3aHSTHH HEMIIEB, HO JTO
TpeOyeT ONpeesIeHHBIX MOTOJHBIX YCIIOBHIH,
CO3/1aTeNId PEKJIAMHOTIO TEKCTA MBITAIOTCS yOe-
JUThH TOKYTATesl B 00paTHOM: 3UMa M CHEro-
naj He MPEMNsSTCTBYIOT UCTIOIH30BAHHUIO TPHIISL.

®parMeHThl U3 POXKIECTBEHCKUX IE€CEH
BKJIIOUAIOTCSI B PEKJIaMHbIE TEKCThl 0e3 H3Me-
HEHUI1, IPU 3TOM MPOUCXOJUT CY>KEHUE 3HaUe-
HUSI THTEPTEKCTYaJIbHOTO BKJIIOUEHHSI, KOTOPOE
KOHKPETHU3UPYETCS U CIEeLUATU3UPYETCs, YTO
CBSI3aHO C HANPaBICHHOCTHIO PEKIIAMHOTO TEK-
CTa, B KOTOPOM JIaHHBIH MHTEPTEKCT OBLI HC-
M0JIb30BaH.

WHTepTeKcT B pekiame SIBISETCS] HE TOJIBKO
CIOCOOOM TMPUBJICYCHHS] BHUMAHUS U CMsTYE-
HUSl HETAaTUBHOTO OTHOIIEHUS K HEW, HO U WH-
CTPYMEHTOM O0TOOpa KOHKPETHOIo ajpecara,
KOTOPBI CIIOCOOEH €ro pacrno3HaTh. DTHM, Ha
HAaIll B3IVISA, OOBSCHSAETCSA YaCcTOE HCIIOIb30Ba-
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HUE BKJIOYEHUN W3 PEIUTHO3HBIX U POXKJIE-
CTBEHCKUX TEKCTOB B HEMEIIKOS3bIYHOM peKIia-
Me. Penurus npenopaeTcs BO BCeX HIKOJAX
I'epManum, ypoku peauruu — 3aKOHOAATEIbHO
3aKperIeHHbIE YPOKU, TaKUM 00pa3oM H3yde-
HUEM PEJUTHO3HBIX TEKCTOB 3aHUMAETCS Ka-
JIbIH HIKOJIBHUK, [TO3TOMY 3TH TEKCThI XOPOIIO
U3BECTHBI HeMLaM. PokaecTBEHCKUE NTECHU —
HEOThEMJIEMAsi COCTABIISAIOLIAS IaHHOTO Tpa3/i-
HUKa, UX Pa3yyrBalOT U MOIOT B IETCKUX caJax
U IIKOJaX Ha BCEM MPOTSHKEHUM MPeObIBAaHUS
JIETEeH B 3TUX YUPEKACHUSX, KpoMe Toro, B ['ep-
MaHHUHM paclpocTpaHeHa XOpoBas KyNIbTypa,
B pernepTryap XOpOoB 00s3aTENIbHO BXOISAT POXK-
JIECTBEHCKHUE MecHU. Takum 00pa3oM, 3TH TEK-
CThl HAIIOMUHAIOT HEMELKOS3BIYHOMY PELMITH-
€HTY O JETCTBE KaK O CaMOM CYAaCTJIMBOM IIe-
pUoae KM3HU MU 00J1afaloT 3HAUYUTEIbHBIM
MHTEPTEKCTYaIbHBIM ITOTEHIIUAJIOM.

Coznareny pekjlaMHBIX TEKCTOB 4YacTO HC-
MOJIB3YIOT B CBOMX II€JISIX BBICKA3bIBAHUS U MO-
CTYNKHU MOJIUTHYECKHX nesteneir. OcoOeHHO
4acTO TaKue peKJIaMHbIe TEKCTHI MOSBISIOTCS
y KOMIIaHUM Sixt, KOTopasi 3aHUMaeTCs apeH 01
aBToMoOuel. PekiaMHble TEKCTHI C «IOJIUTH-
YECKUMU» MHTEPTEKCTYyaJbHBIMU BKIIIOUECHHUS-
MU, B OOJIBIIMHCTBE ClIy4aeB, COJAEp>KaT JBa
UHTEPTEKCTa: M300pa)keHHUEe MOMUTHKA (ITUM
BU3YaJIbHBIN PsAJl MOJKET OTPaHUYUBATHCS, & MO-
KET colepkarb M M300pakeHHe peKIamMupye-
MOTO TPAHCIIOPTHOTO CPEJICTBA) U AJUTIO3HIO Ha
coOBITHE, KOTOPOE CTAJI0 TIOBOAOM JJIsi CO3/1a-
HUSl JAHHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTa WM BBICKA-
3bIBAHUE MOJUTHKA.

Tax, B 2009 1. penepanbHBII MUHHUCTD 3]Ipa-
BooxpaHeHus Ypcyna LlIMuar Bocnonb3oBanachk
CBOMM CIIy>KEOHBIM aBTOMOOMJIEM, YTOOBI ITPO-
BecTH oTmyck B Mcnmanun. Komnanus Sixt oT-
pearupoBajia Ha 3TO COOBITHE PEKJIAMHBIM TEK-
CTOM C M300pakeHHEM MUHHCTPA U CIOTaHOM
«Mit dem Dienstwagen in Urlaub? Es gibt Sixt
doch auch in Alicante! (glinstig mieten: sixt.
de)» (Ha cimyxeOHOM aBTOMOOMIIE B OTIYCK?
Ho u B Anukanre ecth Cukcrt!)

OcHOBO¥ 1JI pEKJIAaMHOTO TE€KCTa ¢ u300pa-
»xeareM ['mao Becrepremie u noanuceio «Mehr
Netto vom Brutto. (sagt Guido Westerwelle)»
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(bonpiie HEeTTO OT OpPYTTO) M M300paKEHUEM
asromoOmwis BMW u noanucero «Mehr Auto
fiirs Netto. (sagt Sixt)» (bombIie aBromoOuIeH
st HeTTO (ToBOpUT CHKCT)) CTalo BBICKA3bI-
Banue npencenarens CBOOOTHOW IEMOKpATH-
YeCcKOM maptuu lepmMaHuu, MHUHUCTpA HHO-
CTpaHHBIX JeJl W BHIle-KaHIuiepa lepManumn
I'mno Becrepsemne «Mehr Netto vom Bruttoy,
O]l ATUM JIO3YHTOM €Tr0 MapTus Hadaia Mpe-
BBHIOOPHYIO KaMITAHHIO, OJTHAKO, YCIIEXOM OHa
HE yBEeHUanach, 00jee TOro Mo HACTOAIIEE Bpe-
Ms MapTUsi TepseT MOIJEPKKY H30HupaTenei.

26 uroHs 1963 r. amepuKaHCKHI MPE3UICHT
Hxon Kenneau BeicTynan B 3anagHom bepiu-
HE, B CBOCH peYM OH JIBAXJBI BBIPA3HII COJIH-
JTAPHOCTH U TOICPXKKY 3aaIHBIM OCpIIMHIIAM
nocse Bo3BeneHus Buactsamu IJIP bepiuuackon
crenbl, ckazaB «Ich bin ein Berliner» (S —
Oepnuueln), ¢pasy, KoTopas TO3qHEE cTaja
KynbToBOM [11].

JlanHast ppaza CTAHOBUTCS OCHOBOW peKJIaM-
HBIX TEKCTOB HECKOJIBKHUX HEMEIKHUX (QHpM.
B HewsmMeHHOM BHJIe OHA UCTOIB3YETCs B pe-
KJIaMe OH-JIaifH cepBuca 3aka3a eibl Lieferando,
Bbicka3biBanue JI.KenHenu compoBoxaaeTcs
kommeHTapuem «Selbst Hamburger feiern das
50. Jubildum der John F. Kennedy Rede — bei
unseren 7.500 Liefer-Services» ([laxxe ramOyp-
repbl/TaMOyp KIIbl pa3aHyoT S0 roouiel peun
Hxona Kennenun — B Hammx 7500 cepBucax
JIOCTAaBKM) W H300pakeHrueM ramoyprepa. Kpo-
M€ MHTEPTEKCTa B ITOW PEKJIaMe MPUCYTCTBY-
€T SI3BIKOBAs UTPA, TaK Kak Jiekcema Hamburger
MMeeT 3HaueHue U kKuTenb ['amOypra, u CIHI-
BUY M3 KOTJETHI, TIOJaBaeMblii BHYTpU pas3pe-
3aHHOM OynoukH, a Berliner — He ToNbKO KUTEND
bepnuHa, HO U OHYHMK, B CBSI3U C Y€M BO3HHUK-
na nerenna, uro JI.Kennenu, sikoObl, coBepILInI
rpaMMaTHYECKYIO OIMOKY B yHOTpeOICHUH He-
OTIPEJICIICHHOTO apTUKJIS W TeM CaaMbl Ha3Bajl
ceOs He OepiuHIIEM, a TIOHYHKOM.

Hemenxkas aBnakomnanus Air Berlin monu-
¢unmpyet Boicka3piBanue J|.Kennenu (Ich bin
ein Air Berliner), nomonnsier ero Ha3BaHUEM
KOMITAaHUU ¥ M300paKEHUEM MOMYJISIPHOTO He-
MEIIKOTO TeJIeBe/IyIIero, XKypHamucTa MoxaHe-
ca bantucrta Kepnepa.
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PeknamMHbIe TEKCTBHI MOTYT CTPOUTHCS TAKKe
Ha oOpa3se u oneHke nonutuka. B 2000 1. xaH-
wiep ®PI" Anrena Mepkenb MpUXoauT B «00ITb-
ITYI0» TOJMTHUKY, CTAHOBUTCS JTUJIEPOM MapTUU
XpHUCTHAHCKO-1EMOKPATUYECKHUI COI03, C 3TOTO
MOMEHTa HEMelIKasi Ipecca HAauMHACT YIESATh
el TIOBBIIIICHHOE BHUMAaHHUE, KPUTUKYSI B TOM
YHCclie ¥ €€ HEMOIHYIO CTPHKKY. ITOT o0Opa3
JIOKUTCSI B OCHOBY PEKJIAMHOTO TEKCTa KOMTa-
HUsl Sixt ¢ IBOWHBIM H300pakeHueM AHTEIbI
Mepkeiib ¢ €€ MOBCEIHEBHOM CTPHXKKOU U MPHU-
4eCcKOoH o nanka u noanuceio «Lust auf eine
neue Frisur? Mieten Sie sich ein Cabrio» (Xo-
TUTE HOBYIO Tpudecky? Bospmute B apeHmy
KaOpuoser).

PaccmoTrpenHbie pekiamMHble TEKCThl CTPO-
ATCS Ha IBYX MHTEPTEKCTaX: BU3yallbHOM (U30-
OpaXeHHe MOJIUTHUKA) U BepOaTbHOM, BU3Yallb-
HOE HM300pakeHHEe 3aHUMAaeT OOJNBIIYI0 YacTh
TEKCTa, YTO OOBSACHSAETCS BEAYIICH POIbIO 3pe-
HUS TIpY TOTy4YeHUH UHpOpMaluY, BepOasibHas
K€ 4acTh PEKJIAMHOTO TEKCTa 3aJaeT Harpas-
JIGHWE WHTEPIPETAINH, MOBBIIIAET TOYHOCTh
nepeiaun CMbICIa.

NMs monuTrka MOXKET OBITh HE BBIPAKCHO
skcrunutHo. Tak, B 2010 . 00ObexkTOM Ha-
cMmeniek Sixt CTaHOBUTCS Mpe3usieHT OpaHiun
Huxonsa Capxo3u, poct kotoporo 165 cm. Sixt
MyONMHUKyeT pekiIamy ¢ M300paKeHHEM CUTPO-
eHa u cioranom «Machen Sie es wie Madame
Bruni. Nehmen Sie sich einen kleinen Franzosen.
Zum Beispiel den Citroén C3 Picasso!» (Cne-
naiite kak manam bpynu. Bo3pmute cebe ma-
nenbkoro (paniryza. Hanpumep, Cutpoen C3
[Mukacco!) XoTs TEKCT MOCTPOEH HA WMEHU
cynpyru npesunenra Kapmnel bpynu, penunu-
€HTY CTAaHOBUTCS MOHSTHO, YTO HANPAaBJICH OH
MIPOTUB CaMOTO MPE3UACHTA, KOTOPBIA Xapak-
TEepU3yeTcs MMEHeM IpuiaraTesbHbIM Klein,
a MHOTO3Ha4HbIN raron nehmen ummmunupy-
€T, YTO BeIyllas pojib B 3TOM CYIpY>KeCKOI
nape npuHaiexut Kapne bpyHu.

[TuBoBapus Frith cTpouT pekiaMHblil TEKCT
Ha MOAM(UKAIIMK UMEHU TOHKOHT'CKOTO M aMe-
PHUKaHCKOTO KMHOAKTEPA, peXUCCEPA, CLIEHAPH-
CcTa, poArocepa, MOMmysIpu3aropa u pepopma-
TOpa B 00JIACTH KUTAHCKUX OOEBBIX MCKYCCTB,
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MocTaHOBIIMKA O0eBbIX ciieH bproca JIu (Bruce
Lee), Tekct co cinoranom Bruce Leer (leer —
MyCTOW) COMPOBOXAACT N300PAKEHHUE TTyCTOTO
MMBHOTO OOKajia ¢ YEPHBIM IOSICOM.
HHTeprekcTyaabHbIe BKIIOUYEHHUS Ha TTOJIUTH-
YECKHe MOTHBBI, B OTJIUYME, HATIPUMED, OT pe-
JIMTUO3HBIX BKIIOYCHUN B PEKIIAMHBIX TEKCTaX,
BBITIONTHSIOT Apyrue GpyHkimn. Mx 3amaqa — He
HATrlOMHUTh YUTATEI0 YTO-TO €My XOPOILO U3-
BECTHOE, a PACCMELIUTh €ro, M0Ka3aTh €My, YTO
OH M aBTOPbI PEKJIIAMHOTO TEKCTa OJIMHAKOBOI'O
pearupyroT Ha Kakoe-T0 COOBITHE WIIH JTUYHOCTD,
OJWHAKOBOTO OTHOCSTCS K HHM, TO €CThb OHH
MpUHAJISKAT K OJAHOW Tpymmne, OHU — CBOH,
TakuM 00pa3oM MOYKHO TOBOPHUTH O TOM, YTO

MHTEPTEKCTyaIbHbIE BKIIFOYEHUS U3 001acTH 10-
JIUTUKH B PEKJIAMHOM TEKCTE BBIMNOIHSIIOT UTPO-
BYIO, CMEXOBYIO (pyHKIMH. Cka3zaHHOE, B CBOIO
odepesib, 00ycIaBIMBaeT UX GopMy B BHJIE al-
JIHO3UMHOTO IIUTHPOBAHMS.

Takum o0Opa3oM, B HEMEIKOA3BIUHBIX pe-
KJIAMHBIX TEKCTaX UCHOJIb3YIOTCS UHTEPTEKCTY-
aJbHbIE BKJIIOUYEHUS U3 PEIUTHO3HBIX TEKCTOB,
MIOJINTUYECKOTO AUCKypca U aApyrue. s Toro,
YTOOBI MHTEPTEKCT B PEKJIaMe BBIMOJHHUI BO3-
JIO)KEHHBIE HA HEro 3aJlauy, OH JIOJKEH OBITh
3HAYMM JJIs PELMIIMEHTa B IO3HABATEIbHOM
U SYMOLMOHAIBHOM ILIaHEe, TOJDKEH UMETh HaJl-
JMYHOCTHBIA XapakTep U ObITh XOPOILIO U3BE-
CTEH PELUIIUEHTY U €0 OKPYKEHHIO.
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